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נֶיךָ נְאֶיךִָמ ִפָּ נסֻוִּמְִשַׂ יְבֶיךִִִִִִִִִִָוְיָּ פֻצוִּאִ  הִוְיָּ הִִִִִִִִִיְִִהוָּ שֶהִקוּמָּ י אמֶרִמִ  ןִִִִִִִִִִוִַׂ ר  אָּ ִהִָּ עִַׂ נְס  יִבִ   .וַׂיְה 

ִ ו ה  ִוִ הִָּיְִִִִ--ִִִִיְהָּ  ה 

Lire ces versets en ayant la Kavana des lettres qui forment le Chem Kadoch de 

la protection. 

Nombres ch 17 v de 11-15. 

ה חְתָּ מַׂ חִאֶתִהַׂ הֲר ןִקַׂ י אמֶרִמ שֶהִאֶלִאַׂ יםִקְִִוַׂ ִוְש  זְבֵחַׂ מ  לִהַׂ ִאֵשִמֵעַׂ לֶיהָּ הִטִ וְתֶןִעָּ עֵדָּ הִאֶלִהָּ רֶתִוְהוֹלֵךְִמְהֵרָּ

 :ִרִעֲלֵיהֶםֵפוְכִַׂ

גֶף    נָּ פְנֵיִה'ִהֵחֵלִהַׂ ל  קֶצֶףִמ  אִהַׂ יִיָּצָּ  ִ:ִכ 

נֶגֶףִ נֵהִהֵחֵלִהַׂ לִוְה  הָּ קָּ ץִאֶלִתוֹךְִהַׂ רָּ יָּ בֶרִמ שֶהִוַׂ אֲשֶרִד  ןִכַׂ הֲר  חִאַׂ קַׂ י  קְִוַׂ תֵןִאֶתִהַׂ י  םִוַׂ עָּ יְכִַׂטִ בָּ םפִֵרֶתִוַׂ עָּ לִהָּ   : רִעַׂ

היִַׂוִַׂ גֵפָּ מַׂ רִהַׂ צַׂ תֵעָּ יםִוַׂ י  חַׂ יםִוּבֵיןִהַׂ מֵת  ִ :ִעֲמ דִבֵיןִהַׂ

ח רַׂ רִק  לִדְבַׂ יםִעַׂ מֵת  דִהַׂ לְבַׂ עִמֵאוֹתִמ  רִאֶלֶףִוּשְבַׂ שָּ הִעָּ עָּ רְבָּ הִאַׂ גֵפָּ מַׂ יםִבַׂ מֵת  הְיוִּהַׂ י   ִוַׂ

הֲרִ   :  בִאַׂ יָּשָּ ִ  מ שֶהִאֶל ןִאֶלוַׂ רָּ הִנֶעֱצָּ גֵפָּ מַׂ חִא הֶלִמוֹעֵדִוְהַׂ  :ִהפֶתַׂ
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צְוֹ ִלְמ  נְתָּ אֲזַׂ עֲשֶהִוְהַׂ יוִתַׂ רִבְעֵינָּ יָּשָּ הִאֱלֹהֶיךִָוְהַׂ עִלְקוֹלִיְהוָּ שְמַׂ ִת  מוֹעַׂ םִשָּ י אמֶרִא  ִוַׂ רְתָּ מַׂ יוִוְשָּ תָּ
ל יוִכָּ לִחֻקָּ הִר פְאֶךִָכָּ יִיְהוָּ יִאֲנ  לֶיךִָכ  יםִעָּ ש  םִל אִאָּ י  צְרַׂ יִבְמ  מְת  הִאֲשֶרִשַׂ חֲלָּ מַׂ  .הַׂ

ִָ֖ נָּ ךְִוּנְתָּ םִ֙בָָּּ֔ ימָּ אִיְש  ִל ֹ֤ עְתָּ דַַׂ֗ רִיָּ יםִאֲשֶֶׁ֣ ע ִ֜ רָּ םִהָּ י  ַ֨ צְרַׂ דְוֵיִ֩מ  ל־מַׂ יִוְכׇּ ל  ל־ח ֹ֑ ִכׇּ מְךָָ֖ ָ֛הִמ  ירִיְהוָֹּ ִ֧ ל־וְהֵס  םִבְכׇּ
יךָ׃ נְאֶֶֽ ִש 
ִ

וּ הִ רְאֶׁ֣ תַָּ֗ וּא׀ִעַׂ יִ֙הָּ֔ יִאֲנ  ֹ֤ יִאֲנ  ֶׁ֣ יִכ  ֹ֑ ד  מָּ יםִע  ָ֖ יןִאֱלֹה  הִוְאֵֵ֥ יֶַ֗ אֲחַׂ יתִוַׂ ֶׁ֣ מ  יִאָּ ִ֧ אִאֲנ  ֶׁ֣יִאֶרְפָָּּ֔ אֲנ  יִ֙וַׂ צְת  ֙ חַׂ ִ.ִמָּ
 

ִ ית  א  תֶךִָרָּ לָּ יִאֶתִתְפ  עְת  מַׂ יךִָשָּ ב  דִאָּ ו  הִאֱלֹהֵיִדָּ רִיְהוָּ מַׂ יִכ הִאָּ מ  ידִעַׂ יָּהוִּנְג  זְק  ִאֶלִח  רְתָּ מַׂ יִשוּבִוְאָּ
תִֶ מְעָּ האֶתִד  עֲלֶהִבֵיתִיְהוָּ יִתַׂ יש  שְל  יוֹםִהַׂ ךְִבַׂ יִר פֶאִלָּ נְנ  ִ.ךִָה 

יםִבְיוֹםִחֲב שִ יָּמ  תִהַׂ בְעַׂ םִכְאוֹרִש  י  תַׂ בְעָּ הְיֶהִש  הִי  מָּ חַׂ הִוְאוֹרִהַׂ מָּ חַׂ הִכְאוֹרִהַׂ נָּ לְבָּ יָּהִאוֹרִהַׂ וְהָּ
א רְפָּ תוִֹי  כָּ ץִמַׂ חַׂ מוִֹוּמַׂ הִאֶתִשֶבֶרִעַׂ ִ.יְהוָּ
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ִ ָ֖ א  יוִרָּ ֵ֥ כָּ יו׃דְרָּ ֶֽ אֲבֵלָּ וִֹוְלַׂ יםִלָ֖ ָ֛ חֻמ  םִנ  לִֵ֧ אֲשַׂ הוִּוַׂ נְחֵֵ֕ הוִּוְאַׂ אֵֹ֑ יִוְאֶרְפָּ לוֹםִית  לוֹםִשָּ םִשָּ י  תָּ יבִשְפָּ בוֹרֵאִנ 
יו את  הִוּרְפָּ רִיְהוָּ מַׂ רוֹבִאָּ קָּ חוֹקִוְלַׂ רָּ ִ.לָּ

ִ
ח צְמָּ הִת  תְךִָמְהֵרָּ אֲרֻכָּ רִאוֹרֶךִָוַׂ חַׂ שַׂ עִכַׂ קַׂ בָּ זִי  ךְִוּמ ִ.ִאָּ הִלָּ עֲלֶהִאֲרֻכָּ יִאַׂ אֵךְִנְאֻםִכ  ךְִאֶרְפָּ י  כוֹתַׂ מַׂ

ה ִ.יְהוָּ
ִ

לוֹםִוֶאֱמֶת הֶםִעֲתֶרֶתִשָּ יִלָּ לֵית  יםִוְג  את  רְפֵאִוּרְפָּ הִוּמַׂ הִּאֲרֻכָּ עֲלֶהִלָּ יִמַׂ נְנ  ִ.ה 
ךְִוְיַׂחְבְשֵנוּ אֵנוִּיַׂ רְפָּ ףִוְי  רָּ יִהוּאִטָּ הִכ  הִאֶלִיְהוָּ שוּבָּ ִ.לְכוִּוְנָּ

ִ
בִָּ םִא הֲבֵםִנְדָּ תָּ אִמְשוּבָּ מֶנוּאֶרְפָּ יִמ  פ  בִאַׂ יִשָּ ִ.הִכ 
ִ

רְבֵק שְתֶםִכְעֶגְלֵיִמַׂ אתֶםִוּפ  יצָּ ִו  פֶיהָּ כְנָּ רְפֵאִב  הִוּמַׂ קָּ יִשֶמֶשִצְדָּ רְאֵיִשְמ  כֶםִי  הִלָּ רְחָּ ִ.וְזָּ
ִ

י מָּ בְהֲלוִּעֲצָּ יִנ  הִכ  יִיְהוָּ אֵנ  יִרְפָּ נ  לִאָּ יִאֻמְלַׂ הִכ  יִיְהוָּ נֵנ  ִ.חָּ
 

יִאֵלֶי עְת  וַּׂ יִש  הִאֱלֹהָּ ייְהוָּ אֵנ  רְפָּ ת  ִ.ךִָוַׂ

ךְאֲִ יִלָּ את  טָּ יִחָּ יִכ  פְש  הִנַׂ אָּ יִרְפָּ נֵנ  הִחָּ יִיְהוָּ רְת  מַׂ יִאָּ ִ.נ 

לִעֲוֹ ִלְכָּ לֵחַׂ ס  יהַׂ יְכ  חֲלֻאָּ לִתַׂ ר פֵאִלְכָּ יִהָּ ִ.נֵכ 

ם יתוֹתָּ שְח  לֵטִמ  ימַׂ אֵםִו  רְפָּ רוִֹוְי  חִדְבָּ שְלַׂ ִ.י 

ם צְבוֹתָּ בֵשִלְעַׂ שְבוּרֵיִלֵבִוּמְחַׂ ר פֵאִל  ִ.הָּ

צְמוֹתֶיךָ קוּיִלְעַׂ רֶךִָוְש  יִלְשָּ פְאוּתִתְה  ִ.ר 

רְפֵא רוִֹמַׂ לִבְשָּ צְאֵיהֶםִוּלְכָּ יםִהֵםִלְמ  י  יִחַׂ ִ.כ 

צֶם עָּ רְפֵאִלָּ נֶפֶשִוּמַׂ תוֹקִלַׂ םִמָּ מְרֵיִנ עַׂ שִא  ִ.צוּףִדְבַׂ

ה רְפֶינָּ יוִת  דָּ ץִוְיָּ מְחַׂ שִי  יבִוְיֶחְבָּ יִהוּאִיַׂכְא  ִ.כ 

 אלִנאִרפאִנאִלה
 

  

David est dans l’obligation de fuir Chaoul qui cherche à le tuer, en effet il le 

soupçonne de vouloir s’accaparer de la royauté. Pour Chaoul David est 
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passible de mort pour crime de lèse-majesté. Lors de sa fuite il se réfugie à 

Nov la ville des Cohanim, c’est là où se trouve le sanctuaire. Ahi-Mélékh le 

Cohen Gadol accueille David avec les honneurs dus à un proche du roi, il est 

l’époux de Michal la fille de Chaoul. En effet, il n’est pas au fait de tous les 

évènements et des déboires de David. Pour lui David est celui qui a sauvé 

Israël des philistins en abattant Goliath. 

A la demande de David, Ahi-Mélékh lui fournit des provisions et lui donne 

l’épée de Goliath. Cependant ces évènements se produisent en présence de 

Doeg Ha-Adoumi l’un des conseillers du roi, qui dès son retour au palais, 

accusera les Cohanim d’avoir soutenu et aidé un ennemi du roi. Ils ont donc 

commis un crime passible de mort. C’est Doég lui-même qui se chargera 

d’appliquer la sentence et détruira la ville et ses habitants. Les Cohanim et 

leurs auxiliaires, les Guiv’onim seront passés au fil de l’épée. 

Chaoul tombera au combat frappé par le glaive. Plus tard, pendant le règne de 

David il y aura une famine pendant trois ans, le roi interrogera les Ourim Vé 

Toumim pour en connaitre la cause. On l’informera que tout cela est dû au 

sang des Guiv’onim versé par Chaoul. David convoqua les Guiv’onim et leurs 

demanda comment pourrait-il réparer le mal qu’ils ont subi. Les Guiv’onim 

exigent qu’on leur remette tous les descendants  de Chaoul afin qu’ils les 

mettent à mort pour venger le sang versé. Ils refusent l’or et les richesses que 

leur proposa David, et les 7 descendants de Chaoul seront exécutés et leurs 

corps suspendus aux murailles de la ville. David fera passer devant l’arche 

sainte les 7 personnes désignées pour vérifier si elles étaient réellement 

passibles de mort. Suite à cet épisode David décréta que l’interdit de 

contracter mariage et alliance avec la peuplade des Guiv’onim serait définitif. 

En effet, ils ont montré une telle cruauté et un tel désir de vengeance qu’ils ne 

peuvent prétendre à être de la descendance d’Avraham. Celle-ci se définie par 

sa bonté son humilité et sa miséricorde. Voir Yébamot 78.   

ִאֲלֵהֶםִ רְתָּ מַׂ ןִוְאָּ הֲר  יםִבְנֵיִאַׂ כ הֲנ  י אמֶרִהִאֶלִמ שֶהִאֱמ רִאֶלִהַׂ ִ.וַׂ

L'Éternel dit à Moché : Parle aux pontifes, fils d'Aaron, et dis-leur :  

Le Médrach Yalkout commente l’expression « Parle aux Cohanim » comme étant 

une réponse à la question posée. 

Rabbi Yéhochou’a Dé Sikhnine au nom de Rabbi Lévy rapporte : il nous 

apprend que le Saint béni soit-Il a montré à Moché toutes les générations et 

ses dirigeants et Il lui montra le roi Chaoul et ses enfants qui tombent par le 

glaive. Moché lui dit : « Maitre du monde, le 1er roi qui sera nommé sur tes 

enfants sera frappé par l’épée ? »  Le Seigneur lui répondit « Et c’est à Moi 

que tu le dis ? Adresse-toi aux Cohanim qu’il a tué dans la ville de Nov qui 

l’accusent. » Yalkout Emor.   
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La question de Moché est étonnante, est-il affecté par la fin tragique du roi 

Chaoul et de ses enfants uniquement parce qu’il est le 1er roi d’Israël. Et si 

cela avait été le sort du deuxième ou du troisième roi, il ne s’en serait pas 

ému ?  

De plus Moché est troublé du fait que Chaoul tombe par le glaive, mais s’il 

avait perdu la vie d’une autre façon n’en aurait-il pas été bouleversé pour 

autant ?   

Quelle est cette réponse que lui fait le Seigneur, est-ce que la sentence qui 

s’abat sur Chaoul ne traduit pas la volonté du Juge Suprême ? Quel est 

donc le sens de cette réponse, les Cohanim qu’il a tués l’accusent ? Et s’ils 

ne réclamaient pas justice, est-ce que pour autant Chaoul était innocent ?  

La royauté d’Israël revient à la tribu de Yéhouda, ainsi que le décrète Yaakov 

lors de la bénédiction qu’il octroie à ses enfants. Le sceptre du pouvoir ne 

sera jamais retiré de la tribu de Yéhouda. S’il en est ainsi pourquoi le 1er roi 

ne sera pas de cette tribu ? De plus pourquoi avoir choisi un membre de la 

tribu de Binyamin ?  

A leur entrée dans le pays, les enfants d’Israël se doivent d’accomplir trois 

Mitsvot dans cet ordre : ils doivent placer un roi à la tête du peuple, 

combattre Amalek et l’éliminer, et enfin construire le sanctuaire. 

La tribu de Binyamin possède un avantage sur toutes les autres, en effet 

Binyamin est le seul des enfants de Yaakov à ne pas s’être prosterné à Essav 

lors de la rencontre entre les deux frères. En se prosternant à Essav, Yaakov 

lui donne le pouvoir de le dominer et amplifie les puissances néfastes qui se 

concentrent en Essav.  

Les forces de nuisances, celles de la Toum’a et des Klipot n’ont pas d’énergie 

propre, elles ne vivent que de celles qu’elles arrivent à prendre à la Sainteté. 

Elles sont à l’image de la sangsue qui se colle à la peau comme une ventouse 

et aspire le sang et les énergies vitales.   

Ces Klipot sont appelées « l’autre côté », ce terme qualifie ce qui n’est qu’une 

réalité virtuelle, illusoire. Le seul à avoir préservé ses forces est Binyamin, 

c’est donc lui qui sera choisi pour combattre le descendant d’Essav, Amalek. 

Chaoul est choisi pour ses qualités et en particulier pour sa modestie et son 

humilité de sorte qu’il puisse remplir son rôle et accomplir sa mission.  

Quand Ha-Chem proposa la Torah aux nations Il s’adressa à l’archange de 

Essav qui répondit : Maitre du monde, comment pourrais-je accepter la 

Torah voilà que toute ma bénédiction ne se concentre que dans mon glaive, 

n’est-il pas dit tu ne tueras point ? Donne Ta loi à la descendance de Yaakov 
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… Le Seigneur demanda conseil à l’archange : « donne-moi donc une idée 

pour que Je puisse les séduire et qu’ils acceptent Ma Torah. » 

Il répondit : « Donne-leur une partie de mon bien en présent, qu’ils puissent 

utiliser la mesure du glaive. Qu’ils aient la possibilité de juger et de 

condamner ceux qui le méritent à la peine capitale. Car sans cette part, ils 

ne peuvent en aucune façon faire usage de l’épée. » Zohar II page 192b.    

Revenons à notre question : Moché s’étonne, voilà que Chaoul règne en 1er 

sur Israël parce que Binyamin ne s’est pas prosterné à Essav, il ne peut 

tomber sous sa domination ni subir les effets de son pouvoir. De plus Essav 

lui-même a donné à Israël une part de sa force, un droit d’employer le glaive 

quand cela est nécessaire. Alors comment comprendre que Chaoul soit 

frappé par l’épée ? L’épée d’Essav fait référence aux puissances néfastes qui 

peuvent s’attaquer à la Kédoucha et causer des dommages à cette structure. 

Il s’agit bien de la royauté d’Israël qui est à l’image de celle du Tout Puissant.   

A cela Ha-Chem répond, c’est Chaoul lui-même qui utilise le glaive contre les 

Cohanim, il va au-delà de ce qui est autorisé et commet un impair. Cette 

erreur amplifie subitement le pouvoir d’Essav, qui se retrouve d’aplomb pour 

affronter Chaoul.  

C’est Chaoul qui, par sa faute, perd l’avantage qu’il avait et donne à Essav le 

pouvoir de lui nuire. C’est là le sens de l’accusation des Cohanim qui s’en 

prennent à Chaoul lui-même et non à l’avantage hérité de son père 

Binyamin. C’est le principe de mesure pour mesure qui s’appliquera à lui 

dans toute sa rigueur. 

 באלאו''א

 

 

Un taureau  un agneau ou un chevreau qui vient de naître, doit rester sept 

jours auprès de sa mère; à partir du huitième jour seulement, il sera propre 

à être offert en sacrifice à l'Éternel. 

רְבִַׂ צֶהִלְקָּ הִיֵרָּ לְאָּ הָּ יִוָּ ינ  שְמ  יוֹםִהַׂ מוִֹוּמ  תִא  חַׂ יםִתַׂ תִיָּמ  בְעַׂ יָּהִש  לֵדִוְהָּ וָּּ יִי  שֶהִלשוֹרִאוִֹכֶשֶבִאוִֹעֵזִכ   ה'.ִןִא 
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Il est à noter la difficulté évidente de ce verset. Le 1er animal cité est un adulte 

alors que l’on parle de bêtes qui viennent de naitre, il aurait dû être question 

d’un veau. L’agneau devient bélier et le chevreau un bouc.   

Le Médrach commente : Nous avons appris que si un homme ou une femme 

commettent un acte abominable avec une bête, ils seront exécutés et 

l’animal abattu. 

Si les hommes transgressent délibérément la loi, ils méritent la sentence qui 

les frappe, cependant pourquoi élimine-t-on la bête ?  

Si on laissait la bête vivante elle rappellerait l’acte détestable de l’homme. Il 

ne convient pas de laisser le moindre souvenir d’un acte ignoble qui 

rejaillirait sur cet homme qui a déjà payé son forfait. Comme dit le prophète : 

Et il n’y aura plus pour la maison d'Israël un objet qui ravive le souvenir de 

la faute [commise] quand ils se tournaient vers eux, et on saura alors que 

c'est moi le Seigneur D…. C’est pour cela que le verset le nomme taureau 

alors qu’il s’agit d’un veau. En effet n’est-il pas dit que leur idole avait 

l’aspect d’un veau ?  

Autre Médrach : Il y a lieu de s’étonner que la première bête citée en tête de 

tous les sacrifices soit le taureau. Pour les moqueurs s’est une occasion à ne 

pas manquer pour s’attaquer à Israël, ils leurs disent : regardez donc le 

bénéfice que vous retirez de la faute ! Vous avez érigé un veau d’or et le 

taureau a obtenu une place de choix ! C’est cela que la Torah vient réfuter, 

cet argument n’a aucune valeur, il ne fait pas l’effet escompté. M Rabba 

Vaykra 27,3-8. 

Il semble que ces deux commentaires soient en désaccord. En effet dans le 

1er enseignement le texte qualifie le veau de taureau pour ne pas rappeler la 

faute. Dans le second, le terme de taureau renvoi à la faute comme le 

soulignent les railleurs, mais ce rappel n’est pas suffisant pour avoir une 

incidence. Il y a lieu de répondre à cette contradiction apparente. 

Observons cet autre Médrach : Chémot Rabba 3,2. 

יִ'י אמֶרִהו מ  יִעַׂ יִאֶתִעֳנ  ית  א  א הִרָּ םִרָּ י  צְרָּ  . אֲשֶרִבְמ 

L’Eternel dit : J’ai vu, J’ai constaté l’oppression que subit mon peuple en 

Egypte. La forme construire du verbe voir traduit une double vision, comme 

s’il disait je vois deux situations distinctes. Le Saint béni Soit Il s’adresse à 

Moché, tu ne vois qu’une seule  image mais Moi J’en vois deux.  

Tu les vois arriver au Mt Sinaï recevoir la Torah, cette vision Je la vois aussi 

accepter Ma Torah c’est la première vision. Mais J’en vois une autre, celle où 

ils font une idole, le veau d’or. La Gloire entame sa descente en ce monde 
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pour apparaitre sur la montagne, l’éclat majestueux du Seigneur Roi, sur 

Son Palanquin (Siege royal à porteurs) révèle ses rayons étincelants. De 

l’extase de la vision, ils contemplent la Noble Merkava (Carrosse Royal) 

soutenue par les  dignes serviteurs suprêmes, ils se saisissent  soudain de 

l’un d’eux, qu’ils emploient pour me contrarier. (Référence à la vision du 

prophète Ezéchiel à qui apparait le Trône porté par 4 anges, celui de gauche 

a l’apparence d’un taureau).  

Malgré tout cela Je ne les juge pas sur ce qu’ils feront mais selon la situation 

présente. De sorte que l’intention de ceux qui font cette idole était qu’elle est 

l’apparence d’un taureau, celui de la Merkava. Ils voulaient ainsi confier la 

conduite de leur destinée à la Midah qu’il représente, en le détachant des 

trois autres. La question se pose alors, pourquoi est-ce un veau qui surgit en 

place du taureau ? Le verset dit : Ils ont troqués leur gloire par une image 

ressemblant à un taureau qui mange de l’herbe. 

ירוִּאֶת  יָּמ  םִוַׂ יתִשוֹרִא כֵלִעֵשֶב כְבוֹדָּ בְנ   .בְתַׂ
ִ

Ce qui signifie que ce taureau et ce qu’il représente est dans le besoin de se 
nourrir, il est un enfant qui doit se développer, grandir, atteindre l’âge 
adulte. Tout cela traduit sa fragilité, sa vulnérabilité, sa faiblesse, son 

impuissance.  
 

C’est à cela que fait référence le verset de notre Paracha quand il mentionne 
le Taureau en lieu d’un veau. Si la Torah avait cité le veau alors l’argument 
avancé par les railleurs aurait pertinent. Il y aurait eu un rappel permanent 

à la faute comme si eux-mêmes voulaient faire un veau. Mais voilà que la 
Torah parle du taureau, pour signifier que l’intention n’est pas assimilée à la 

faute et qu’il n’est en rien un souvenir accusateur contre Israël. 
Ce qui définit parfaitement le manque de discernement, de réflexion, de 
clairvoyance de hauteur et de recul de tous ceux qui fautent. La 

transgression est l’expression de l’empressement qui l’attitude enfantine qui 
définit la faute.  
Celle-ci est du même ordre que celle de « Adam » devant l’arbre de la 

connaissance, il ne prend pas le temps de comprendre et s’empresse à agir. 
C’est cela qu’Ha-Chem veut signifier par l’apparition du veau, c’est une 

ouverture vers la prise de conscience immédiate de l’erreur fatale qui vient 
d’être commise. Ils doivent se sentir honteux et méprisables d’avoir participé 
à un acte  infâme et dégradant. 

Toutefois les « témoins » de la scène ne sont pas au fait du décalage qu’il y a 
entre l’intention, la volonté du peuple et la réalisation. En effet nul ne sait 

qu’ils voulaient obtenir un taureau et que l’apparition du veau contrarie le 
projet. De la forme que prennent les évènements il semblerait que le veau est 
bien ce qu’eux-mêmes désiraient obtenir, mais souvent les apparences sont 

trompeuses.  
 
C’est ce que nous indique le texte en « ouvrant » la liste des bêtes aptes, aux 

sacrifices, celles qu’il convient d’offrir en offrandes par le taureau. Celui-ci 
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est le plus adapté pour cela il est en premier sur la liste pour nous notifier 

son efficacité. Le Seigneur, après analyse et mure réflexion rejette les 
accusations et les railleries c’est un désaveu cinglant que les nations 

essuient. Les détracteurs d’Israël ne peuvent diffamer, incriminer, dénigrer, 
calomnier le peuple du Seigneur la thèse exposée ne coïncide pas aux faits.  
 
La portée de l’acte n’a pas la gravité qu’ils veulent lui imputer, sans intention 
une action reste du domaine de l’éphémère. De plus dés à l’apparition du 
veau de suite ils sont consternés, humiliés, embarrassés ce qui atténue la 

faute.  
Rabbi Hanina Bar Papa dit tout celui qui commet un acte délictueux et en 

est confus ou humilié de suite cela lui est pardonné. Haguiga 5a. Bérakhot 
12b. 
 

ה עֵגֶלִבְח רֵב יַׂעֲשוּ סֵכָּ חֲווִּלְמַׂ שְתַׂ י  ירוִּאֶת  .וַׂ יָּמ  ם וַׂ ית כְבוֹדָּ בְנ   .שוֹרִא כֵלִעֵשֶבִבְתַׂ
 

Ils fabriquèrent un veau à Horeb, ils s’inclinèrent à idole de métal. Ils 
troquèrent leur gloire contre l’effigie d’un bœuf qui broute l’herbe. Psaumes 
106,20. Pourquoi le psalmiste se donne-t-il la peine de préciser que l’idole 

broute de l’herbe ? Ne savons-nous pas que les mammifères mangent de 
l’herbe ?  De plus il nous indique qu’ils ont fait un veau de métal pourquoi y  
revenir à nouveau et répéter l’effigie d’un bœuf. Et si c’est un veau pourquoi 

parler d’un bœuf ? 
  

Le verset ne vient que pour notifier l’humiliation immédiate qui leur est 
infligée, ce bœuf qui était dans leur pensée n’est pas apparu c’est une image 
proche, ressemblante mais différente qui jaillit celle du veau. Et puisque 

c’est le petit du taureau qui se montre, il doit donc se nourrir pour grandir et 
devenir adulte. 

  
A présent nous pouvons entrevoir l’importance de mot « taureau » en 
ouverture des sacrifices, cela signifie certes le pardon sur l’acte mais bien 

plus. Voilà que les 4 archanges, piliers de la Merkava de la vision d’Ezéchiel, 
le lion, le taureau, l’aigle et l’homme sont les puissances dans lesquelles 
viennent s’investir les 4 lettres du Nom et leurs compositions.  
 

De sorte que le Taureau renvoi à la deuxième lettre le « Hé supérieur », qui a 
subi « un dommage » que Moché cherchera à réparer lui-même en 

demandant à entrer en Erets Israël. Voir Mégalé Amoukot Ofane 120. Il me 
semble que cette mention du « Chor » participe au rétablissement de cet 
élément à la place qui lui revient dans l’harmonie du système.  

 
 באלאו''א
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commet un péché et en a honte sera pardonné de toutes ses fautes… » Et 

Chémouel dit à Chaoul : pourquoi m’as-tu dérangé, pourquoi m’as-tu fais 

monter ? Chaoul lui répondit : je suis dans une profonde détresse les 

philistins sont en guerre contre moi et Ha-Chem s’est détourné de moi et ne 

me répond plus ni par la main de Ses prophètes ni dans les rêves, alors je 

t’ai appelé pour savoir ce que je dois faire. La Guémara remarque que 

Chaoul n’a pas mentionné les Ourim Vé Toumim parce qu’il avait honte 

d’avoir tué les Cohanim à Nove. Et comment sait-on qu’il a été pardonné de 

cet acte ? Parce qu’il est dit et Chémouel dit à Chaoul ; demain, toi et tes 

enfants vous serez avec moi, dans ma demeure (Gan Eden). Bérakhot 12b. 

Certains maitres se sont demandés si Chaoul a été pardonné de sa faute, 

comme le dit le Talmud, pourquoi alors 7 de ses descendants ont-ils été tués 

par les Guiv’onim et cela après 3 ans de famine ? Nous pouvons affirmer que 

la faute de Chaoul comporte deux aspects, il faute envers D d’une part et 

contre les hommes d’autre part.  

Ce qui lui est pardonné c’est la faute commise envers Ha-Chem uniquement.  

En effet quand on s’en prend à son prochain et qu’on lui cause du tort ou 

des dommages on commet aussi un crime vis-à-vis du Tout Puissant qui a 

créé les hommes à Son image. Pour effacer ce double méfait il faut se 

repentir de ces deux aspects et essayer de réparer le tort causé à autrui. Il 

est indispensable d’implorer la miséricorde et le pardon de ceux qui ont subi 

nos agressions. C’est cette seconde partie qui manquait à Chaoul. 

De est possible, voilà que Chémouel est enterré dans plus, que signifie cette 

réponse de Chémouel : demain tu seras avec moi dans ma demeure, dans le 

lieu qui m’est réservé. Comment cela sa région à Rama alors que Chaoul 

sera enseveli à Yavech Guil’ad, ce sont deux régions distinctes. On pourrait 

répondre qu’il ne s’agit pas des corps mais des âmes qui se retrouveront 

ensemble dans la « même dimension » dans le même lieu réservé. Cependant 

n’est-il pas dit que chaque juste se retrouve dans un domaine à part, chacun 

selon ses qualités et ses particularités, obtient un domaine qui lui est 

propre, comme dit le verset, l’homme va rejoindre la demeure de son monde. 

Kohélet 12,5. 

La Guémara s’étonne comment la nécromancienne a-t-elle réussie à ramener 

l’âme de Chémouel ? 
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Cet évènement se passe dans les 12 mois de la disparition du prophète, 

pendant cette période l’âme monte puis redescend jusqu’à ce que le corps 

soit complètement décomposé, c’est alors qu’elle remonte pour rejoindre le 

lieu réservé. C’est pour cela que Chaoul pouvait se retrouver au même 

« endroit » que l’âme de Chémouel qui n’avait pas encore rejoint sa place. 

  

 באלאו''א

 

 תב רךִמפיִעליוןִִִהמצפהִלישועהִ  אנאִעפראִדמןִארעאִִע''הִִמישלִדודִברוךִס''ט

 א ימושוִמפיִומפיִכלִזרעיִוזרעִזרעיִעדִבגצ''בבי''ִי''רִשלא
  

 
 

 .עדִבגצ''בבאִִובפרטִלמ''בִבק'ִִזכותִהמחברִהק'ִיעמודִליִולזרעיִלכלִמיליִדצריך  
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